
Глава 160

Продавец немного подозрительно посмотрел на Е Цинли.

Наряд этой молодой леди, казалось, не был особенно экстравагантным.

Е Цинли фыркнула.

"По твоей собственной логике, у тебя сейчас должны быть эти триста тысяч таэлей? Ха! Такая
огромная куча серебра, тебе повезло, что она не раздавила твое маленькое тело? Кто покидает
свой дом с 300 000 таэлей серебра? Разве это не реальный пример того, что в голове пусто? "

"Ха-ха-ха!"

Люди вокруг них вдруг рассмеялись.

Го Фэй'Эр была так зла, что кровь прилила ей к лицу: "Мой отец - лорд Го из Цэньсората, а я -
дочь его главной жены. Я намерена купить это в качестве подарка для жены министра Линя из
министерства труда! Как Вы думаете, обладатель какой из двух фамилий не сможет оплатить
эти 300 000 таэлей?"

В тот момент, когда она сказала это, прозвучал резкий, строгий голос: "Фэй'Эр, с кем ты
споришь?"

Тут же подошла обладательница голоса, женщина с длинным худым лицом и высокими
скулами.

Ее одежда была явно сделана из высококачественной красной ткани, но пудра на ее лице была
слишком густой, а контраст с ее одеждой производил несчастный бледный и болезненный вид.

Го Фэй'Эр внезапно смиренно улыбнулась и подняла руку, чтобы поприветствовать ее. Она
сказала: "Мадам, я не знаю, откуда взялись эти жалкие намеки на благотворительность. Они
здесь, чтобы вызвать проблемы".

Мадам Линь возвышалась над ними, ее голова была высоко поднята: "Это молодая мисс семьи
Е, о которой Вы говорили?"

Она пренебрежительно сказала: "Зал Чудес - это не то место, куда любой кот или собака может
войти по желанию. Где менеджер магазина? Скорее! Вышвырните ее прочь!"

Го Фэй'Эр кивнула и сказала: "Вдыхание того же воздуха, что и этот бесполезный человек,



принижает наш статус. Если вы не выбросите ее, мы не вернемся сюда".

Е Цинли поднесла руку к уху и преувеличенно взмахнула ею.

"Маленькая Хэ, ты слышишь что-нибудь? В такой яркий и солнечный день, как этот, все так
мирно и спокойно, откуда здесь взялась стая безумных лающих собак? Они так шумят. Как мы
можем жить так!"

Все зрители были поражены и потрясены!

Какая доблестная молодая леди была эта мисс Е!

Она на самом деле осмелилась назвать молодую мисс семьи чиновника и главную жену
министра бешеными псинами!

Го Фэй'Эр сказала: "Я выбрала этот набор аксессуаров для волос в качестве подарка, мадам. Но
в итоге она влезла вперед, чтобы все испортить. Мне так плохо от этого! "

Мадам Линь раздраженно сказала: "Вы можете одним взглядом сказать, что она
невоспитанная личность. Когда прибудет А'Ли, мы попросим его преподать ей урок!"

Го Фэй'Эр была в восторге: "Ах, старший брат Ли поможет защитить меня?"

Е Цинли приняла к сведению ее реакцию и могла сделать обоснованное предположение о том,
что все это значит. Казалось, что ее двоюродная сестра Го планирует выйти замуж за семью
Линь, стремясь стать женой молодого министра Линь!

Неудивительно, что она, казалось, подлизывалась к этой мадам Линь.

Затем Е Цинли мягко сказала: "Это украшение... Я определенно забираю его сегодня домой".

Она повернула голову и крикнула: "Эй, менеджер магазина, я уже сказала, что хочу это
украшение, почему ты так долго готовишь его для меня?"

Для такого крупного бизнеса, как этот, ежедневно в магазине дежурит дежурный менеджер.

Сегодняшней представительницей была женщина средних лет, в сверкающих нарядах.

Она, казалось, только что выбежала, и стояла улыбаясь рядом с мадам Линь.



Госпожа Линь высокомерно сказала: "Заведующая магазином Се, причина, по которой я
пришла в этот Ваш Зал Чудес, заключается в том, что эта организация является
высококлассной и пользуется уважением. Если вы не избавитесь от этого мусора сегодня, то в
будущем мы посещать другие заведения. В городе Фэнъи есть множество других ювелирных
магазинов!"

Е Цинли подумала, что эта ситуация была немного странной.

Это была ее первая встреча с мадам Линь. Почему она так сильно не любит ее?
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